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Bizkaia

Arrazola (Atxondo): xá u̯rt̄i, βó ta
Arrieta: bó ta, ǰá u̯rt̄i
Bakio: ǰá u̯rt̄i
Bermeo: lantsá , *dʒá u̯rt̄i
Berriz: bó ta, *xá u̯rt̄i
Bolibar: á rīkeiɲ̯, xau̯rt̄i, *βotá 
Busturia: ǰá u̯rt̄i
Dima: ǰau̯rt̄í n
Elantxobe: βó ta, *xá u̯rt̄i
Elorrio: bó ta, *xá u̯rt̄i
Errigoiti: xá u̯rt̄i, bó ta
Etxebarri: ǰá u̯rt̄in, *bó ta
Etxebarria: xá u̯rt̄i, bó ta
Gamiz-Fika: ǰá u̯rt̄i, *bó ta
Getxo: ǰá u̯rt̄a, *bó ta
Gizaburuaga: bó ta, *xá u̯rt̄i
Ibarruri (Muxika): bó ta, *xá u̯rt̄i
Kortezubi: bó ta, *xau̯rt̄í ðu
Larrabetzu: ǰá u̯rt̄in, bó ta
Laukiz: bó ta, *ǰá u̯rt̄i
Leioa: ǰá u̯rt̄in, *bó ta
Lekeitio: bó ta, *dʒau̯rt̄í 
Lemoa: ǰau̯rt̄í n, *bó ta
Lemoiz: ǰá u̯rt̄a, *bó ta
Mañaria: bó ta, *ǰá u̯rt̄in
Mendata: bó ta, *xá u̯rt̄i
Mungia: ǰá u̯rt̄i
Ondarroa: xá u̯rt̄i, βó ta
Orozko: xá u̯rt̄i, bó ta
Otxandio: bó ta, *xá u̯rt̄i
Sondika: bó ta
Zaratamo: botá , *ǰá u̯rt̄in
Zeanuri: ǰau̯rt̄í n, *bó ta
Zeberio: ǰá u̯rt̄i, xá u̯rt̄i
Zollo (Arrankudiaga): bó ta, *xá u̯rt̄ein̯
Zornotza: bó ta, *xé u̯rt̄in

Araba

Aramaio: xá u̯rt̄i

Gipuzkoa

Aia: tí ra, tí a, βó ta
Amezketa: á rīká , á rīke í n, tirá 
Andoain: bó ta
Araotz (Oñati): tiá tu
Arrasate: xau̯rt̄í , *botá 

Arroa (Zestoa): tí rá , bó tá 
Asteasu: tiá 
Ataun: bó ta, *tí ra í n
Azkoitia: tí re, bó ta
Azpeitia: tí re, bó ta
Beasain: á rīɣa βó ta
Beizama: tí ra, *bó ta
Bergara: xá u̯rt̄i, *botá  (?)
Deba: bó ta, *xá u̯rt̄i, *tí ra
Donostia: βó ta in, tí ra in
Eibar: xá u̯rt̄i
Elduain: tí rá 
Elgoibar: xá u̯rt̄i
Errezil: tirá , botá 
Ezkio-Itsaso: bó tá , *tí ra
Getaria: tí ra, *βó ta
Hernani: arí̄ katiá  (mark.)
Hondarribia: bota, tira
Ikaztegieta: βota
Lasarte-Oria: botá 
Legazpi: βó ta
Leintz Gatzaga: bó ta, xau̯rt̄í ri
Mendaro: á rīka βotá , *á rīka tí ra
Oiartzun: βotá , á rīka βó ta
Oñati: bó ta
Orexa: tirá , arí̄ ka tiá 
Orio: tí ra, *bó ta
Pasaia: bó tá 
Tolosa: tirá 
Urretxu: βotá , *tiá tu
Zegama: botá , *tí re

Nafarroako Foru Komunitatea

Abaurregaina / Abaurrea Alta: βotá tu
Alkotz: tiré tu, tirá tu
Aniz: botá  - βeśá iŋ̯ke (?)
Arbizu: arí̄ ka tiretú 
Beruete: bó tá , bó :
Donamaria: botá  - arí̄ kạ 
Dorrao / Torrano: á rīka βó ta, tiré tu, tí etú 
Erratzu: botá 
Etxalar: arí̄ kɛ βotá , bó ta, tiá to
Etxaleku: arí̄ ke βó ta
Etxarri (Larraun): tí atú , tí ra, tí a, *bó ta
Eugi: βotá 
Ezkurra: tiá tu, arīka βó ta
Gaintza: bó tá , tí ató , tí a
Goizueta: tí :tú 

Igoa: tí ra, tí ratú , tí atú , *bó ta
Jaurrieta: eɣó tsi
Leitza: tiratú , *arí̄ ke βó ta
Lekaroz: tiré tu, beśá iŋ̯ke βó ta (?)
Luzaide / Valcarlos: bó ta
Mezkiritz: bó ta arí̄ ke
Oderitz: á rīke βó ta, *tí atú 
Suarbe: tiré tu, bó ta
Sunbilla: tirá twarí̄ ka
Urdiain: á is̯ká n tietú 
Zilbeti: bó ta
Zugarramurdi: tí atu, bó ta

Lapurdi

Ahetze: botá , botá tu
Arrangoitze: botá tu
Azkaine: botá , *au̯rð̄í ki
Bardoze: au̯rthí itsen (mark.), au̯rtiki
Beskoitze: á u̯Rðikí 
Donibane Lohizune: beśá :iŋ̯ka tiá tu, tiatú 
Hazparne: βó tatu, au̯Rðí ki, au̯Rtí ki
Hendaia: tí ratu, botá tu
Itsasu: bó tá , beśaiŋ̯ka βotatú 
Makea: bó tatu - beśá iŋ̯ka, tiré tu
Mugerre: tiatu
Sara: tiratú , βotá 
Senpere: beśaiŋ̯ka tí ra, beśá iŋ̯ka βó ta
Urketa: au̯rdí ki
Uztaritze: βotá tu, *au̯Rðí ki

Nafarroa Beherea

Aldude: beśá in̯ka βotá , tí ratu
Arboti: iɣó rī, botá ty (mark.)
Armendaritze: botá tu, heá tu (?)
Arnegi: bó ta
Arrueta: au̯rd̄í ki
Baigorri: iɣoRi, botatu
Bastida: au̯rdí ki, haRiukhá ldiat é man (?)
Behorlegi: βotá tu, au̯rt̄iki
Bidarrai: tirá tu
Ezterenzubi: botá tu - beśoɣaiŋ̯ka, tí atu
Gamarte: botá , au̯rt̄í ki
Garrüze: botá , bó tatu, *au̯rt̄ikí 
Irisarri: bó tatu, *au̯Rtí ki (?)
Izturitze: iɣó rī, bó ta
Jutsi: bota
Landibarre: βotá tu, *au̯rd̄í ki
Larzabale: au̯rthí ki, beśaaiŋ̯ka au̯rthik, *bota

Uharte Garazi: botá , *au̯rt̄í ki

Zuberoa

Altzai: urthú ki, iɣó rī
Altzürükü: urthú ki, thiá tyko (mark.), 

ithú ka (mark.), urthú k (mark.)
Barkoxe: urthọ ki, iɣó rī 
Domintxaine: iɣó rī, au̯rthí ki
Eskiula: ithukí tsen (mark.), botatsí a 

(mark.), iɣó rten (mark.), iɣó rtsen 
(mark.), ithú kitsen (mark.), ithú k, ithú ki 

Larraine: urt̄hó ki, altʃá ty, iɣó rī
Montori: urthú ki, ithú ki
Pagola: urthú ki, *bó ta
Santa Grazi: urthú ki
Sohüta: urthú ki
Urdiñarbe: ithú ki
Ürrüstoi: yrthyki

Mapan sartzen ez diren erantzunak:

Altzürükü (Z): ithú ka (mark.)
Deba (G): *tí ra
Eskiula (Z): iɣó rten( mark.), iɣó rtsen (mark.) 
Hazparne (L): au̯Rtí ki
Larraine (Z): iɣó rī
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ERANTZUNAK: 


a Bak o!nd o
a Bak a!nd o
aBa ka!n do
a Bak and o


aBa! kan do!
s! ol a!i8 j‹o


ka r@ a! ma r@ t sa
aBa! kan dob¸ !S e ra
mi S e! r@mi s!e ra !


o ma! Ra





2209. Mapa: lanzar / lancer / throw (to)

GALDERA: 59830 ALG: 812; ALEANR: 175

bota  
botatu  
aurt(h)iki  
aurdiki  
ürthüki  
urthoki  
ithuki  
jaurti  
yaurtin  
jaurtiri  
yaurta  
ti(r)atu  
igorri  
egotzi  
arrike in  
bestelakoak  

Deba: “Jáurti”, “tíra” ta “bóta” bát isángo ia. 
Azpeitia: “Onéa bóta zák”, “onéa tíre zák”, bíyetako bát. 
Hernani: Zapata'te arrika tia leike ta eozer gauza...
Leitza: Gauze bera da “tiratu”, “arrike bota” do.
Ezkurra: Eozin gauze bota ditteke arrika.
Donamaria: Eozin gauza bada ere, “bota dik arríka”.
Irisarri: “Aurtíki” da ene izpiritian betí lúrrera botatzia eta, izaitekoz e, alde bat 

aurtikitzen duzu zerbait. 
Urdiñarbe: Ithuki, besogañka edo besapez.
Altzai: Urthuki dit, harrikhaldü bat, harri bat urthuki dit, edo igorri dit, haur bat, 

ogi bat igorri; urthukitia, laxatzen düzü. 

- Eskuak edo oinak baliatuz, zerbait, pilota bat edo harri bat, esaterako, abiada 
handiz urrunarazteari nola esaten zaion galdetu da.
- Bestelakoak: altxatü (Larraine), heatu (Armendaritze), lantza (Bermeo). 


